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YkpaiHcbKa

Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku ana
BifACMOKTYBauiB
IHCTPYKL|i MOXXe NPU3BECTH [0 YPaXKEHHA

€NeKTPUUHWM CTPYMOM, NOXeXxi Ta/abo

BAXKWX CEPHO3HNX TPABM.
[lobpe 36epiraiite Ha MaiiGyTHE Li nonepexeHHA i
BKa3iBKH.

» Lie# nUNOCMOK He po3paxoBaHUM
Ha BUKOPHUCTAHHA RIiTbMH i
ocobamu 3 obmexxeHumMH
¢i3MUHMMH, CEeHCOopHUMHK abo
po3ymoBMMH 3ai06HOCTAMM ab0
He#0CTaTHIM JOCBIAOM i
3HAHHAMM. |HaKLLe MOXN1Be
HEenpaBWNbHE BUKOPUCTAHHSA Ta
Hebeaneka oaep)KaHHA TPaBM.

» [AusiTbcA 3a pitbMu. [litv He

MOBWHHI rpPaTtncA 3 MMNOCMOKOM.

» He 36upaiite bykoBy abo syboBy TMpCY, Kam'AHHU
nun, a3becr. L|i peuoBMHM BBaXalOTbCA

Mpouwutaiite Bci 3acTepexKeHHs | BKa3iBKH.
HeBMKOHaHHA BKa3iBOK 3 TeXHikW be3neku Ta

KaHLeporeHHUMHU.
X NOMNEPE- BukopucTOBY#iTE NHNOCMOK NULLE
[DKEHHA nicna oTPUMaHHA AOCTaTHbOT

iHchopmaLii cTocoBHO

BUKOPUCTAHHA NUNOCMOKa, MaTepianiB, wo 36MpaIOTbCﬂ,

Ta iXHbOro be3neuHoro BuAaneHHa. PetenbHui
IHCTPYKTaX 3MEHLLYE PU3MK HEMPABUNBHOTO KOPUCTYBAHHA
iHCTPYMEHTOM Ta PU3MK TPaBM.

[N NONEPE- Munocmok npu3HaueHun ana

H)KEHHH B)XXWBaHHI BifNoBigH1X 3axoais -
TaKoX ANA BCMOKTYBaHHA PiguH. [10TpanisHHA PiauH1 B
€NeKTPOIHCTPYMEHT NiABMILYE PU3NK YPAKEHHS
€NeKTPUUHNUM CTPYMOM.

» He BcMokTyiiTe nMnocMokom ropioui abo
BUOYyXoHebe3neuHi piguHK, Hanpuknag, 6eH3uH,
ONUBY, CNUPT, PO3UHHHUKK. He BCMOKTYiiTe rapaunii
NUA, KA, WO rOpUTb, Ta BUOYXoHebe3neunuit nun. He
BUKOPHUCTOBYHTE MUNOCMOK Y MPHUMILLEHHAX, fie iCHYE
Hebe3aneka BUBYXxy. IM1n, napu abo pinuHK MOXYTb
3aropAaTucs abo subyxaru.

[ NOMNEPE- BuKkopucTOBYiiTe po3eTKy nuie B

3a3HauEeHMX B iHCTPYKLi 3
[KEHHA ekcnnyarauii yinax.

36MpaHHA cyxux MaTepianis, a npu

EXNONEPE-
IDKEHHA
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HeraiiHo BAMKHITb TMNOCMOK NpH
BUTiKaHHi Niuu abo Boau i
CMOPOXHITb EMHICTD. |HaKLIe

MUNOCMOK MOXX€ NOLIKOAUTHUCA.

>

>

XNONMEPE-
IKEHHA

YBATA! lTunocmok ao3BonA€eTbcA 36epiratu nuwe B
NPUMiLLEHHsAX.

YBATA! PerynapHo ounLuaiiTe AaTUMKK PiBHA PigUHKU
Ta nepe.ipANTe iX Ha HAABHICTb NOLWKOAKEHb. BoHK
MOXYTb HEraTUBHO BMAIMHYTH Ha (YHKLiOHANbHY
30aTHICTb.

flkLio He MOXKHa 3aN06irTM BUKOPHUCTaHHIO NHNOCMOKA
Y BONOroMy cepeAoBHLLi, BHKOPHUCTOBYHTE NPUCTPIl
3aXMCHOT0 BAMKHEHHS. BUKOPUCTaHHA NPUCTPOLO
3aXMCHOTO BUMKHEHHA 3MEHLLYE PU3NK YPXKEHHA
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

KoxcHoro pa3y nepep BUKOPUCTaHHAM nepeBipaiiTe
NMNOCMOK, kabenb i wrencenb. He Kopuctyiitecs
NUNOCMOKOM Yy pa3i BUABNEHHA NowkKoakeHb. He
PO3KpHBaiiTe NMNOCMOK CAMOCTIHO, HOFO PEMOHT
[03BONAETbCA BAKOHYBATH NHLLE KBanihikoBaHOMY
nepcoHany i nuiue 3 BUKOPUCTAHHAM OPUTiHANbHUX
3anyacTiH. [OWKOMKEHUI MUNOCMOK, LUHYP abo
wrencenb 30inbluye pU3KK ypaxKeHHs enekTpUUHUM
CTPYMOM.

He nepeixaxaiite uepes WHyp Ta He CTUCKaliTe ioro.
He TArHiTb 3a WHyP, W00 BUTArHYTH WTENcenb 3
po3eTku abo nepemicTUTH NUNOCMOK. [OLLIKOMKEHMI
enekTpokabenb 3binbliye Hebeaneky ypaxeHHs
€NEKTPUUHNM CTPYMOM.

BuTArHiTh WTENCenb 3 pPO3eTKHU, NepLu Hixk BAKOHYBaTH
po6oTH 3 TexHiuHOro 06¢cnyroByBaHHA abo ouMLLEHHS,
HanalToOBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH Npunapan abo
nepL HiX BiAKNacT NMNOCMOoK. Lli nonepemxysanbHi
3aX0[1 3 TEXHiKM De3nekn 3MEeHLLYIOTb PU3KK
BUNAAKOBOr0 3anycKy NMNocMoka.

Cnipkyiite 3a fobpoto BeHTUNAL €0 Ha pobouomy
micui.

PeMOHT nunocMoKa A03BONAETbCA BAKOHYBATH NULLE
kBanicikoBaHomMy nepcoHany i nuwe 3
BUKOPHUCTAHHAM OPHTiHANbHUX 3aNYacThH. Lium
3abe3neuyeTbea 30epexeHHA NMNOCMOKOM HOro
be3neunux BnacTMBoCTeN.

MunocMoK MicTUTb WIKignuBui Ana
3p0poB’a nun. Mpoueaypu
CMOPOXKHEHHA Ta TeXHIUHOTO

0bcnyroByBaHHdA, BKNIOYaOUH BUAANEHHA EMHOCTI AnA
nUny, MOXYyTb BAKOHYBaTH nuwe caxisui. HeobxigHe
BiAnoBiAHe 3axucHe cnopaaxeHHsa. He ekcnnyaryiite
NMNOCMOK 6e3 NOBHOI Ta HaNeXHo BCTaHOBNEHOT
¢inbTpyBanbHOi cUCTEMH. |HaKLLE BU HapaxaTUMeTe Ha
Hebe3neky CBOE 300POB'A.

>

Mepep ekcnnyarauicto nepesipsaiite 6e3poraHHui
CTaH BiACMOKTYBanbHoro wnaxra. He Big'egHyiite npu
LibOMY BiACMOKTYBaNbHHI WNAHT, W06 Nun He Mir
HeHaBMHCHe BUCHNATHCA. [HaKLLe By MOXeTe BOUXHYTH
nun.
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» He cigaitte Ha nunocmok. LM Bu MoxeTe nolukoauTi
MUNOCMOK.

» 0bepexxHO NOBOABTECA 3 MEPEXXHHM LUHYPOM Ta
BiACMOKTYBanbHUM LUNAHTOM. [HaKLe By moxeTe
HapasuTH iHWKX oCib Ha Hebeaneky.

» He ounwaiite NMNOCMOK Nif NPAMUM CTPYMEHEM
BOAM. [10TPaNNAHHA BOAM B KPULLKY NMNOCMOKA
36iMbLUYE PU3MK YPKEHHA €NEKTPUYHNUM CTPYMOM.

» [Mig’epHyiiTe NHNOCMOK [0 3a3€MNEHOT HaNneXHUM
uKHOM Mepexi. B po3etLi i B nogorxyBaui Mae byt
CNPaBHWW 3aXMCHWN NPOBIf.

CumBonu

HaBepneHi Hixue BKa3iBKM MOXYTb 3Haf0bUTUCS BaM NpH
KOPUCTYBaHHi NMNOCMOKOM. byaib nacka, 3anam’aTare i
CMMBONY Ta iIXHE 3HAUEHHA. [JOTPMMAHHA HaBEAEHNX
BKa3iBOK J0NOMOXE BaM NpaBUbHO Ta beaneuHo
KOPMCTYBATMCA MUMOCMOKOM.

I MOMEPEMXEHHA! Mpouutaiite Bci
|I |I BKa3iBKM 3 TeXHikK be3neku 1a

iHCTPYKUi. HEeBMKOHAHHSA BKa3iBOK 3
TEXHiKW 6e3neku Ta iHCTPYKLIK Moxe
NPHU3BECTH 1O YPDKEHHA ENEKTPUYHUM
CTPYMOM, Noxexi Ta/abo Baxkmx

CEPHO3HUX TPaBM.

Munocmok knacy L 3rigHo 3 IEC/EN
' 60335-2-69 anq cyxoro
BiICMOKTYBaHHA LUKiANMBOro Ana
300POB'A NUNY 3 FPaHUUHUM 3HAUEHHAM
eKcnoauLiitHoi goau > 1 mr/m®
MONEPEMXEHHA! Munocmok MicTuTb
WKIiANUBHIA ANA 300POB’A NUN.
00 Mpoueaypyu cNOpoXXHEHHA Ta
00000 TEeXHiUHOro 0b6cnyroByBaHHs,
BKNIOUYAOUM BUAANEHHA EMHOCTI Ans
NUny, MOXYTb BAKOHYBaTH NHLLE
thaxiBui. HeobxigHe BignosigHe
3axucHe cnopamkeHHsa. He

w & 4

CHMBONH Ta IXHE 3HAUEHHA

Bara keiica L-BOXX pasom 3
HanoBHEHHAM He Ma€ NepeBHLLyBaTHh
15kr.

He niggiwyiite nMNoCMOK Ha rak
KpaHa, Hanp., ANA TPaHCMOPTYBaHHA.
lMNOCMOK He NPUCTOCOBaHUM And
nepemileHHs KpaHoM. IcHye Hebe3neka
TPaBM i MOLIKOKEHHSA.

o)

He craBaiite i He cigaiiTe Ha NMNOCMOK,
a TaKoXX He BUKOPUCTOBYITe i0ro B
AKOCTi ApabuHK. IHaKLLEe NMNOCMOK
MOXe NepeKUHYTUCA i MOLLIKOANTUCD.
IcHye Hebe3neka OTPUMaHHS TPaBM.

X

Ak

ABTOMaTHKa NYCKY Ta 3yNUHKU
BigcMokTyBaHHA KAy Bif NpaLiounx
€NeKTPOIHCTPYMEHTIB

MnUnocMoK aBTOMaTUUHO BMUKAETHLCA i 3i
BCTaHOB/NEHO 3aTPUMKOH 3HOBY

BUMWKAETbCA
© BUMKHEHHA
$ PeXUM BCMOKTYBaHHSA

BincmoKTyBaHHs nuny, Lo ociB

o |i] SEG ¢

SFC+ HaniBaBTOMaTHUHE OUMLLEHHA hinbTpa
(SFC+ = Semi-Automatic Filter Cleaning

Plus)

[laHi oo MakcuManbHo oNyCTUMOI
CYMapHOi CNOXMBAHOI NOTYXXHOCTI
Mia’€aHAHOT0 eNeKTPOIHCTPYMEHTa
(3anexHo Bin kpaim)

eKcnnyaryiTte NMNoCcMok be3 i Ta
HaneXXHo BCTAHOBNEHOI
¢inbTpyBanbHOI CUCTEMMU. IHaKLLE BU
HapaxaTumeTe Ha Hebeaneky CBoe
3[10pOB'A.

BcTaHoBnoBaTH He binblie ofHOro kenca
L-BOXX.

AN

max. 1 L-Boxx
max. 15 kg

Onuc npoAaykKTy 1 nocnyr
3acTepeXXeHHs i BKa3iBKH.
HeBWKOHaHHA BKa3iBOK 3
TEXHiKW be3neku Ta
MPH3BECTH [10 YPAXKEHHA eNEKTPUUHUM CTPYMOM, NOXEXi Ta/
abo BaXKKMX CePHO3HUX TPABM.
Byab nacka, foTpMMyHMTECA iINHOCTPALiM Ha NoyaTKy

MpouwuTaiite BCi
HCTPYKLiM MOXe
IHCTPYKLii 3 ekcnnyartauii.

Mpu3sHaueHHda npunagy

[Tunocmok I'IpVIBHaHeHVIVI ana 36VIpaHHFI, BCMOKTYBaHHA,
nepeMmiLLeHHA Ta BiLOKPEMNEHHA HErOPKOUOro CYXOoro nuny,
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HEroptoumx pifuH Ta BOAHO-MOBITPAHOI CyMiLLli.
BincmokTyBau NpoiLioB nepeBipKy Ha npeaMeT 30upaHHs
nuny i Bignosiaae knacy nuny L. Bi npuaatHui ana
NiABULEHUX HaBAHTAXEHb NPH NpodeciitHomy
BUKOPMCTaHHi, Hanp., AnA peMiCHULbKUX pobiT,
MPOMMUCNOBOCTI | MalCTEPEHb.

Munocmok ana nuny knacy L arigHo 3 IEC/EN 60335-2-69
[103BONEHO BUKOPUCTOBYBATH NIULLE AANA BCMOKTYBAHHA i
BiICMOKTYBaHHS LUKI[IMBOTO AiNs 3A0POB’A NNy 3
rPaHUYHUM 3HAUEHHAM eKCMO3WLIMHOT 403K

> 1 mr/m.

BukopucToBy#TE BIACMOKTYBAY NKLLE Y TOMY BUNAAKY, AKLLO
BCi (hYHKLiT 3HaxoaaTbcA y Bac NoBHicTio Nig KOHTponewm i Bu
He BbauaeTe 0OMeXxeHb B ix BUKOPUCTaHHI abo oTpUManu
BifINOBIfIHi BKa3iBKK.

Mig vac ekcnnyarauii MOXHa BUKOPUCTOBYBATHU PO3ETKY
NULLE Y CYXOMY CepefoBHLLi.

3o06paeHi KOMNOHEHTH

HymepaLyist 306pakeHuX KOMMOHEHTIB NOCMNAETHCA Ha
300paXeHHs MMNOCMOKA Ha CTOPIHKAX 3 MTIOHKaMMK.

(1) Ewmmnictb

(2) nNig’eaHyBau

(3) PoseTka nf enekTPoiHCTPYMEHTa

(4) Tpuwmau fna BiACMOKTYBaNbHOrO LWaHra
(5) Mepemukau pexumis poboTw

(6) MepeHocHa pykosTKa

(7) KpinneHHsa ans keica L-BOXX

(8) Kpwuuwka nunococa

(9) 3amok KpuLuKK NMnococa

(10) XopmoBe Koneco

(11) ranbmo HanpAMHKI PONWK

(12) HanpamHuit ponuk

(13) KpinnexHs ans wHypa

(14) BnokyBanbHWI A3MUOK KPULLIKK hinbTpa
(15) Tpvmau ans BCMOKTYBanbHOI Tpyou

(16) Tpwvmau ans WiNnMHHOI HaCaAKK/BUTHYTOI HACAKK
(17) Tpwumau gna nignoroBoi HacaaKu

(18) Bumukau SFC+

(19) BincmoKTyBanbHHi NepexigH1K [0 NMnococa
(20) Momynb SFC+

(21) BincmoKTyBanbHui WnaHr

(22) BwurHyTa Hacagka

(23) Maxet ana cmitra

(24) Nnackuit cknaguactuit dinbTp (Lentonosa)
(25) LinuHHa Hacaaka

(26) 'ymoBa okpaiika

(27) BcraBHi wWwitku

(28) NMinnorosa Hacazka

(29) BcmokTyBanbHa Tpyba
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(30) KpinneHHs ana TpumMaua BigCMOKTYBabHOTO LW/aHra
(31) HartuckHa KHomnka

(32) OtBip Ans NoBiTPA i3 3arnywKow0

(33) MMyckoBa KHOMKa OUMLLEHHA (hinbTpa

(34) Kpuuka dinbtpa

(35) [aTunku piBHA 3aMOBHEHHA

TexHiuHi paHi

Munococ Bonororo Ta cyxoro GAS 35 L SFC+

npubupaHHa

ToBapH1I1 HOMep 3601JC30..

HomiHanbHa cnoxuBaHa Br 1200

MOTYXHICTb

YacToTa Iy 50-60

MicTkicTb emHocTi (6pyTTO) n 35

MicTkicTb HeTTO (pignHa) n 19

MicTkicTb Milwka ana nuny n 19

Makc. pospimxerHa”

- [unococ rMa 230

- TypbiHa rfa 254

Makc. norik nosirpsa "

- Munococ nfc 36
m/c 0,036

- TypbiHa nfc 74
m3/c 0,074

Makc. noTyXHicTb Br 1380

BCMOKTYBaHHA

Mnowa cknaguactoro hinbTpa m? 0,615

Knac nuny L

Bara BignosigHo 1o EPTA-Pro- Kr 11,6

cedure 01:2014

Knac 3axucry D/l

Tuvn 3axucTy nunococa IPX4

Tvn 3axucTy MepexeBoro IP55

wrekepa, LLIBeduapisn

A)  BMMIpAHO NPH BIACMOKTYBaNbHOMY WNaH3i @ 35 MM 3
TIOBXHHOW 3 M

lMapameTpu 3a3HaueHi ana HomiHanbHoi Hanpyrv [U] 230 B. Mpu

THLKMX 3HAUEHHAX HANPYTK, @ TAKOX Y cneuudiuHoMy Ana KpaiHu

BMKOHAHHI MOXMBI iHLLI napameTpy.

ABTOMaTHKa NYCKY Ta 3yNMHKH

Hom. Hanpyra MaKCHManbHa MiHiManbHa
NOTYXHiCTb NOTYXHiCTb
230B 2200 Br 100 Bt

[laHi oo MakcMManbHO JONyCTUMOT CyMapHOT CNOXMUBAHOI
NOTY)XHOCTI Nif€AHAHOrO ENEKTPOIHCTPYMEHTA.

[InA iHWwwx Mofienen y cnewianbHOMY BUKOHAHHI iNA KOHKPETHUX
KpaiH Lji AaHi MOXyTb DyTH iHWKMMK. By/ib nacka, LOTPUMYHTECSA AaHUX
Ha po3eTLi MMNocMoKa.
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Incdopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3ByKOBOI eMicii BU3HaUeHi BiinoBiaHo 0

EN 60335-2-69.

A-3BaXKeHW# piBEHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifi ENEKTPONPHNagy,
AK NpaBuno, ctaHoBuTb 70 16(A). Moxubka K = 3 1b. PiBeHb
Lymy npu poboTi Moxe nepesuiilyBatv 80 Ab(A).
Bpsraiite HaByLIHNKK!

3aranbHa Bibpauis a, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HAanpAMKIB) i
noxubka K BusHaueni BignosigHo o EN 60335-2-69:
3,<2,5 M/c?, K = 1,5 m/c’.

MoHTax

» BuTArHITb WTENcenb 3 PO3eTKH, NepLu HiXk BAKOHYBaTH
poboTH 3 TEXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanalTOBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH Npunapan abo
nepu HiX BifKNacTM NUNOCMOoK. L|i nonepemxyBanbHi
3aX0[I1 3 TEXHiKM De3nekn 3aMeHILYI0Tb PU3KK
BUNAAKOBOr0 3anycKy NMNocMoka.

MonTax TpuMaua AnAa BiACMOKTYBaNnbHOro
wnaxra (aue. man. A)

- LLlinbHo HagiHbTe TpKUMau (4) onA BiACMOKTYBaNbHOTO
LUNaHra 3Bepxy Ha NPU3HaueHi AnA Lboro KpinneHHs
(30), 11106 BiH 3aMLLIOB y 3aUenneHHs.

MoHTaX BCMOKTYBanbHOro wnaura (aus. man. B)

- HapiHbTe BincmoKTyBanbHui WwnaHr (21) Ha
nin’efHyBay (2) i NoBepHiTh 0o 3a CTPINKO roAUHHUKA
[0 ynopy.

BkasiBka: Uepes TepTs nNuny Npy BifilCMOKTYBaHHI Ha

BiZICMOKTYBaNbHOMY LNAH3i | NPUNaaAi CTBOPIOETHCA

€NeKTPOCTaTUUHMI 3apAA, B Pe3y/bTaTi uoro KOpUCTyBay

MOXE BifjuyTh CTaTHUHWIA PO3pAL (3aN1€XHO Bif yMOB

HaBKO/MLIHBOTO CePefoBULLA | UYTAWBOCTI Tina).

B ocHoBHOMY Bosch pekomeHaye BUKOpPUCTOBYBATH

AHTWUCTATUUHUI BILCMOKTYBa/bHUIA WAaHT (Mpunaaaa) npu

BiICMOKTYBaHHi pibHOro Nuny i cyxux matepianis.

MoHTaX npunagan AnA BiACMOKTYBaHHA

BincmokTyBanbHui wnaHr (21) i moaynb SFC+ (20)
OCHalLLieHi CUCTEMORO KpinneHHA, 3a JONOMOrot AKOI MOXHA
nia'eAHyBaTW NPUNAZANA AR BiLCMOKTYBaHHS
(BincMokTyBanbHuit anantep (19), Burnyty Hacagky (22)).

MoHTaX BiACMOKTYBanbHoro agantepa (aus. man. C)

- Hapinbte Mmomynb SFC+ (20) Ha BinCMOKTYBanbHi
wnaHr (21) Tak, wob obuasi HatTCKHi kKHonku (31)
BifICMOKTYBANbHOTO LNAHra BiAUYTHO YBIHLINW B
3auenneH .

- ToTim HapiHbTe BincMOKTyBanbHUi agantep (19) Ha
moaynb SFC+ (20) Tak, 106 0buaBi HATUCKHI KHOMKK
(31) momyna SFC+ BifuyTHO YBIMLLNW B 3aUenneHHs.

- [1nA 3HATTA HATUCHITb 0OMABI HAaTUCKHI KHOMKK (31)
BCEPEAMHY i 3HIMITb €NeMEHTH OfIH 3 OJHOTO.

MoHTaXx Hacagok i Tpy6 (aue. man. D)

- HapiHbTe BUrHyTY Hacaaky (22) Ha BinCMOKTYBanbHWi
wnaHr (21) Tak, wob 06uaBi HaTUCKHI KHonkw (31)
BiICMOKTYBa/IbHOIO LWNAHra BiffuyTHO YBIMLLIN B
3auenneHHs.

- [loTiM MilHO HapiHbTe NOTPibHe Npunaaaa ang
BiICMOKTYBaHHA (MifNoroBy HacaaKy, WinUHHY Hacaaky,
BCMOKTYBa/ibHYy TPYDY TOLL0) Ha BUTHYTY Hacaaky (22).

— [InA 3HATTA HATUCHITb 06MABI HATUCKHI KHOMKK (31)
BCEPEAMHY i 3HIMiTb eNeMEHTH OAMH 3 OfIHOTO.

BcTpomnAHHA/BUIIMaAHHA NaKeTa And cMiTTa abo
miluka ana nuny (cyxe BiacMoKTyBaHHA) (guB.
man. E1-E2)

[InA CyXoro BifICMOKTYBaHHS MOXHa BCTPOMUTH NaKeT /1A

cwmitTa (23) abo mitok gns nuny (npunaaas) B eMHicTb (1).

Lle noneruiye BUmaneHHs nuny.

BkasiBka: [1p1 BUKOPUCTaHHI NanepoBoro

(hinbTpyBanbHOTO Millika 060B’A3KOBO, a NPY BUKOPUCTAHHI

HETKaHOro MONOTHAHOTO iNbTPYBANIbHOIO MillKa baxaHo

BUMMKaTH HaniBaBTOMATUUHE OuMLLEeHHs dinbTpa (SFC+)

(omB. ,HaniBaBTOMaTMUHE OUMLLIEHHA inbTpa (AKB. Man. 1)

CropiHka 146).

BcTaBneHHsA milleuka Ana BUAANEHHA BiaXoais

- Binkpwuiite 3amku (9) i 3HIMITb KPULLKY NMNnocMoka (8).

- [oknaaitb naket ang cmitra (23) npuitManbHUM 0TBOPOM
Briepes y emHicTb (1).

- HatarHite npuiiManbHuUi OTBIp Ha N €AHYBaNbHUM
hnaHelb 10 3arnMbNeHHA B Nif 'eHyBanbHOMY diaHLi.

- lNepekoHaiiteca, Wo nakeT ans cMita (23) nosHicTio
NPUNATaE 10 BHYTPILLHiX CTIHOK eMHOCT (1).

— OropHiTb peLwUTolo naketa ana cmitra (23) kpait eMHOCTI
(1).

- HapiHbTe kpuLIKy nunocMoka (8) i 3akpuiite 3amku (9).

s

BuiiMaHHA | 3aKPUTTA NaKeTa Ans CMiTTA

- Binkpwuiite 3amku (9) i 3HIMITb KpULLKY nMnocMoka (8).

- 3HiMiTb NOBHMI NakeT ana cmitra (23) 3
nig’eaHyBanbHOro diaHLsA, NOTATHYBLUM NAKeT Ha3ag,.

- ObepexHo BUTArHITL NakeT ans cMitTa (23) 3 eMHOCTI
(1), wob He NOWKOAUTH NaKeT.
[py UbOMy CRifKy#Te 3a TUM, LLOD NakeT AnA CMITTA He
3auenuBCA 3a BCMOKTYBa/bHUIA OTBIP abo iHLwi rocTpi
npeameTy.

— 3HiMITb 3aXMCHY CTPIUKY 3 KNEMKOI CMYXXKH i 3aKneiTe
naKet AnA CMiTTA.
MoTim nepeB’AxiTb NakeT Ana cmitta (23) nin
npuAManbHUM OTBOPOM 3a I0NOMOr0H0 3aXMCHOI CTPIUKH,
3HATOI 3 KNENKOT CMYXKH.

3amiHa/BcTpomMnAHHA Miluka Ana nuny (npunapan)

- Binkpwuiite 3amku (9) i 3HIMiTb KpULLKY nMnocMoka (8).

- 3HIMiTb NOBHMI MiLLIOK AN NKAY 3 Nif'€AHYBANbHOMO
hnaHus, NOTATHYBLUM MiLLOK Ha3af,. 3aKkpuiiTe OTBip

MiLLKa Ans nuny, onyCTUBLLM KPULLKY. BUAMITL 3aKpUTH#A
MiLOK AN nuny 3 emHocTi (1).
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- HapiHbTe HOBMI MiLLOK AANA NUNY Ha Nif'eaHYBanbHUMA
hnaHelb nunocMoka. MNepesipTe, Wob MiloK Ans nuny
N0 BCiH OBXWHI NPUNATaB 40 BHYTPILUHbOI CTIHKK
emHocri (1).

- HapiHbTe KpuLIKy nunocMoka (8) i 3akpuiite 3amku (9).

BcTaHoBneHHA rymoBoi oKpaiiku (Bonore
BificMokTyBaHHA) (aue. man. F)

BkasiBka: BUMoru L[ofi0 cTyneHto tinbTpadii (nun knacy L)

NiATBEPAXKEHI NMLLE ANA CYXOro BiICMOKTYBaHHS.

~ 32 40N0MOrok NPUAATHOrO IHCTPYMEHTA BUIMIiTb BCTaBHi
witku (27) 3 nignorosoi Hacaakw (28).

- Bctpomitb rymoBy okpaitky (26) y nignoroy Hacaaky
(28).

BkasziBka: CTpyKTypoBaHHH Dik ryMOBOi OKpaiki NOBMHEH

JIUBUTUCA HA30BHI.

BcranoBneHHs keitca L-BOXX (aus. man. G)

[lnA TpaHCnOpTYBaHHA BiACMOKTYBaua i AN1A eKOHOMIT MicLs
npv 3bepiraHHi Npunazaaa BiaCMoKTyBaya i/abo
€NeKTPOIHCTPYMEHTY Ha KPHLLKY BifICMOKTYBaua MOXHa
BCTAHOBHTH Keic L-Boxx.

- BcraHoBiTb Kelic L-Boxx Ha kpinneHHs (7).

» He nepeHocbTe BiACMOKTYBau 3a pyuKy
BCTaHOBNeHoro kewca L-Boxx. [nq pyuku kerica L-Boxx
BiICMOKTYBay 3aHa[TO BAXKUW. ICHy€ Hebeaneka TpaBM i
MNOLUKODKEHHA.

Pobota

» BuTArHiTh WTENCENb 3 PO3eTKH, NepLu HiXk BAKOHYBaTH
po6oTH 3 TeXHiuUHOro 06¢cnyroByBaHHA abo OuMLLEHHS,
HanalToOBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH Npunapan abo
nepL HiX BiAKNacT NMNocMoK. Lli nonepemxysanbHi
3aX01 3 TEXHiKM Be3nekn 3MEeHLLYITb PU3KK
BUMNAAKOBOr0 3anycKy NMNocMoka.

Mouatok pobotu

» 3Baxaiite Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra B pxepeni
CTPYMY NOBWHHA BIANOBIAATH AAHWM Ha 3aBOACHKIN
Tabnuuui BincMokTyBaua. BincMokTyBaui, po3paxoBaHi Ha
230 B, MmoxyTb npaLtoBatv Takox i Big 220 B.

» [losipaiiTecb NPo UNHHI NONOXKEHHA/3aKOHH CTOCOBHO
NOBO/PKEHHA i3 WKIANMBUM ANA 300POB’A MUNOM, L0
AitoTb y Bawii kpaiHi.

BincmokTyBau MoXe BUKOPUCTOBYBATUCA ANA 30MpaHHs Ta

BiICMOKTYBaHHS HACTYMHUX MaTepianis:

— [1n 3 rpaHUUHUM 3HAUEHHAM EKCMO3ULiHHOT 103K > 1 Mr/
M3

He npautoiTe 3 BiLICMOKTYBaUeM B MPUMILLEHHAX, A€ ICHYE

Hebesneka BUOYXy.

[lns 3abeaneueHHA MakcMManbHOI MOTYXKHOCT

BiICMOKTYBaHHA BiICMOKTYBaNnbHW# WwnaHr (21) nosuHeH

ByTv 3aBXM NOBHICTIO PO3MOTAHMI 3 KPULLKWA TMNOCMOKA

(8).
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Cyxe BiACMOKTYBaHHA

BigcMokTyBaHHA nuny, Wwo noocigae
- LLlob yBiMKHYTH NMNOCMOK, NepeBesiTh

nepem1kay pexumis pobot (5) Ha cumson B
«PeXnM BCMOKTYBaHHSA».
- LLlo6 BUMKHYTH NMNIOCMOK, NEpPeBENiThb 0

nepemuKay pexumis poboty (5) Ha cumson
«BuMHKaHHS».

BiacMoKTyBaHHA nuny Bip npawiolounx

eneKTpoiHcTpymeHTiB (auB. man. H)

» Y npumilueHHi noBuHHa byTH 3abe3neueHa gocTaTHa
KpaTHicTb noBiTpoo6miny (L), AKio cnpauboBaHe
NoBITPA BiABOAUTLCA Y NPUMiLLEHHA. 3BaXaiiTe Ha
BignoBigHI npunuck, Wwo AiloTb y Bawii KpaiHi.

Y nunococ iHTerpoBaHa po3eTKa i3 3aXxMCHUM KOHTaKToM (3).

Y Hel MOXHa YBIMKHYTH 30BHILUHI/ €NeKTPOIHCTPYMEHT.

3BaxaiTe Ha MakCMManbHO JONYCTUMY CMIOXMBAHY

NOTYXKHICTb Nify €AHAHOTO eNEKTPOIHCTPYMEHTA.

~ MoHTy#Te BinCMOKTYBanbH1i NepexiaHuk Ao
nunococa (19) (aus. ,MoHTaX BiACMOKTYBanbHOro
apantepa (auB. man. C)“, CtopiHka 144).

- Bcrpomitb nepexigHuk ao nunococa (19) y BUTAKHUNA
narpybok eneKkTpoiHCTpyMeHTa.

Bkasieka: [1if uac poboTu 3 eNeKTPOIHCTPYMEHTAMK 3

Masioko NofaYeto NOBITPA Y BIACMOKTYBaNbHUM LUAAHT

(Hanp., no63uku, WnicyBanbHi MalMHK TOLLO), HEObXiAHO

BiOKpWBATH OTBIP 1A NOBITPA i3 3arnyLikoto (32) Ha

BinCMokTyBanbHoMy anantepi (19). Nuiwe 3a Takux ymoB

HaniBaBTOMAaTMUHE OuMLLEHHA (hinbTpa (SFC+) Moxe

npawtoBaT1 HOPMabHO.

[lnq uboro nosepranTe Kinblie Ha OTBOPI ANA NOBITPA i3

3arnyLwkoto (32), noku OTBIp He CTaHe MaKCUMMarnbHUM.

- lllob 3apiaTH aBTOMaTHUHE BMUKaHHA/ %
BUMMKaHHA MMN0CMOKA, BCTAHOBITb
nepemMukay pexumis pobotu (5) Ha ﬂﬂj
CUMBON «ABTOMATHKA NYCKY Ta 3yMUHKN».

- LLlob yBiMKHYTH NMNOCMOK, YBIMKHITb NiAKMOUEHHI A0
po3eTku (3) enekTpoiHCTPYMEHT. BincmokTyBay
aBTOMATUYHO MOYMHAE NpaLIoBaTH.

— BWMKHITb €NeKTPOIHCTPYMEHT, 106 BiACMOKTYBaHHA
NPUNKHUNOCD.
OyHKUifA iHepLiAHKWA BUBIry B Mexax aBTOMATUKK MyCKy
Ta 3yNUHKK 3abeaneuye poboty npotarom npubn. 15
CEKYHA NMicnA BUMKHEHHA, 0D BCMOKTATH 3anuLLIKu
KNy 3 BiACMOKTYBaNbHOIO LWaHra.

- LLlob BUMKHYTH NMNOCMOK, NepeBeaiTh 0

nepemukay pexumis pobotu (5) Ha
CMMBON «BUMUKaHHS».

Bonore BifcMOKTYBaHHA

» He BcmokTyiiTe nUnocMokom ropioui abo
BubyxoHebe3neuHi piguuu, Hanpuknag, 6eH3uH,
ONUBY, CMIHPT, PO3UHHHKKHU. He BCMOKTY#iTe rapauwuii
MU, NUA, WO FOPHTb, Ta BUOYXoHeGe3neunuii nun. He

Bosch Power Tools
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BUKOPHCTOBYHTE MUNOCMOK Y NPUMILLEHHAX, fie iCHYE
Hebe3neka BUbYxy. M1/, napy abo piguH1 MoXyTb
3aropATucs abo Bubyxaru.

» Munocmok He f03BONAETLCA BUKOPHUCTOBYBATH B
AKOCTi NOMNK ANA BoAK. [TMNOCMOK NPU3HAUeHUM ans
BifICMOKTYBaHHA BOAHO-NOBITPAHOI CyMilLli.

BkasiBka: BuMoru 11010 cTyneHto (inbTpadii (nun knacy L)

MiATBEPAXKEHI NULLIE ANS CYXOrO BiICMOKTYBaHHS.

Onepauii nepeg BONOruM BifiCMOKTYBaHHAM

- 3anotpebu BUIMITb NakeT ana cmiTta (23) abo milok
LNs nuny.

BkasiBka: [1nA nonerieHHs 3bMpaHHaA cyMmilli Boau 1

TBEPAMX MaTepianis BUKOPUCTOBYTE BONOTUI (inbTp

(npunapnn), AKKWi BigAINAE PiauHY Big TBEPAMX MaTepianis.

- Bcrpomitb rymoBy okpaitky (26) y nignoroy Hacaaky
(28). (nvB. , BctaHoBNEHHA ryMoBOT OKpaliku (Bonore
BiACMOKTYBaHHA) (auB. Man. F)*, CTopiHka 145)

— BMMKHITb HaniBaBTOMaTHUHE OUMLLIEHHA (inbTpa (SFC+)
(mmB. ,HaniBaBTOMaTMUHE OUMLLEHHA (hinbTpa (AKB.
man. 1), Ctopinka 146)

36upaHHs piguH
- LLlo6 yBiMKHYTH NMNIOCMOK, NepeBesiTh nepemMukay

pexumia poboti (5) Ha CUMBON «PEXUM BCMOKTYBaHHS».

BincmokTyBau 0bnaaHaHWi aTuMKaMu pPiBHA 3aN0BHEHHA

(35). Mpu pocArHeHHi MaKcHManbHOro PiBHA 3aMOBHEHHS

BiICMOKTYBay BUMUKAETbCA. [TepeBepiTb nepemukay

pexuMiB poboTu (5) Ha cMMBON «BUMUKaHHS».

BxkasiBka: [1pu BiICMOKTYBaHHi HeNpoBigHKX piauH (Hanp.,

CBEPANUMbHOT eMYNbCIT, ONUB | MAcTHN) BiICMOKTYBay He

Oyne BUMUKATMCA NPK NOBHIM eMHOCTI. MoTpibHO nocTiiHO

nepeBipATH PiBeHb 3aNOBHEHHA | BUACHO COPOXXHIOBATH

EMHICTb.

- Lllob BAMKHYTH NUNOCMOK, NEPEBENITL NEPeMMKau
pexumiB poboth (5) Ha cUMBON «BUMUKaHHSAY.

- CrnopoXHiTh EMHICTb (1).

MNicna Bonororo BinCMOKTYBaHHA /1A 3anobiraHHs

YTBOPEHHIO NNICHABK:

- BwuiimiTb nnackuit cknaguacTuit dinbtp (24) i faiite omy
n0bpe NPOCOXHYTH.

- 3HiMiTb KpULLKY BiACMOKTYBaua (8), BigKpHiTE KPULLKY
thinbTpa (34) i parite 0bom aetansm gobpe NPOCOXHYTH.

HanisaBTomMaTHuHe ounLieHHA (inbTpa (aus.
man. l)

OyHKUito ounLLEeHHA dinbTpa Tpeba yBIMKHYTU MakcHMyM

TOLi, KOMKW NOTY)XXHOCTi BiACMOKTYBAHHA NOYHE HE BUCTAuaTH.

YacToTa ounLLEHHs (inbTpa 3anexuTb Bif BUAY i KinbKocTi
nuny. Mpu perynapHOMy OUMLLEHHI MaKCUManbHa
MOTYXHICTb BiCMOKTYBaHH# 3bepiraeTbcs AoBLE.

lpy HaniBaBTOMATUYHOMY OUMILIEHHI chinbTpa (SFC+)
NNACTMHW NNACKOro CKNAAUacToro inbTpa OuMLLYIoTHCA Bl
BiAKNaAeHb N1Ny LWAAXOM PeBEPCYBaHHA NOTOKY NOBITPA.
3abpynHeHNH 330BHI NNACKuMit CKNafuacTuit inbTp €
MOBHICTIO (hyHKLiOHANbHUM. QUMLLEHHA NNACKOr0
CKnaauacToro inbTpa BPyUuHy METOA0M BUOMBAHHSA abo

NPOoflyBaHHA He TiNbKK He NOTPIbHE, a 10 TOro X MoXe
NOLIKOAWTY (inbTp.
BkasziBka: [1pu nocTasLyi i3 3aBofly HaniBaBTOMaTUuHe
OuMLLEeHHs inbTpa yBiMKHeHe (BUMUkau SFC+ (18) B
nonoxexHil).
- 3anyck oumnweHHs cinbtpa SFC+
lepekpuiiTe AONOHE OTBIP HacakK abo
BiICMOKTYBaNbHOrO LLaHra.
abo, AKILO 3MOoHTOBaHMH Modynb SFC+ (20):
Tpumarite nyckoBy kHomky (33) HaTucHeHoto npubn. 10
CeKYHA.
— BumkHeHHAa SFC+
MocyHbTe BUMMKau SFC+ (18) Bnepen (nonoxeHHs 0).
- YBiMmKHeHHs SFC+
MocyHbTe BUMMKau SFC+ (18) Hasap (monoxeHHs ).

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA Ta OUMILEHHA

» BuTArHITb WTENcenb 3 PO3eTKH, NepLu HiXk BAKOHYBaTH
poboTH 3 TEXHIUHOro 06CNyroByBaHHA ab0 OUMLLEHHS,
HanalToOBYBaTH NUNOCMOK, MiHATH Npunapan abo
nepu HiX BigKNacTM NUNOcMoK. Lii nonepemxyBanbHi
3aX0/I1 3 TEXHIKM De3neKn 3MEeHLLYIOTb PUBKK
BUNAAKOBOr0 3anycKy NMnocMoka.

» [ins akicHoi i 6eaneuHoi poboTu TpumMaiite
Bif\CMOKTYBau i BEHTUNALilHi OTBOPH B UHCTOTi.

» Tia uac 06cnyroByBaHHA Ta OUMLLEHHA MMNOCMOKA
BAAraiiTe NUNO3aXHUCHY MACKY.

Akuo Tpeba noMiHATH Nin’eaHyBanbHN kabenb, Le Tpeba
pobuTH Ha thipmi Bosch abo B cepBicHiit MaicTepHi ans
eneKTpoiHcTpymeHTiB Bosch, 1106 yHUKHYTH Hebeanek.
[pu TexHiuHOMY 06CNYroByBaHHI KOPUCTYBaUEM
BiCMOKTYBau HEObXiAHO AEMOHTYBATH, OUUCTUTH Ta
BUKOHATW MOX/UBI PODOTH 3 TEXHIUHOTO 0BCNYroBYBaHHS,
He Hapaxxalouu Npu LboMy Ha Hebesneky obcnyroBytoumi
nepcoHan Ta iHwux ocib. Mepen AeMOHTaXeM NMNococ
Tpeba npouncTuTH, 110D 3an0birth MoXnMBMM Hebesnekam.
MpUMiLLEHHA, B AKOMY IEMOHTYETLCA MUNOCOC, MOBUHHO
nobpe npogitptoBatucs. Min uac TexHiuHoro
obcnyroByBaHHA BaAranTe 0ocobucTe 3axmcHe
cnopagxeHHs. licna TexHiuHoro obcnyroByBaHHs Tpeba
npubparty Mmicue, fie 3aiACHIOBANOCA TEXHIUHE
obcnyroByBaHHA.

LLloHaiMeHLUe ofMH pa3 Ha pik HeobxigHo, Wob BUPobHMK
abo B1BUEHa 0coba NPOBOAMAM NepeBipKy NpUnagy Ha
npeamet 3bMpaHHA MUY, Hanp., NOWKOMKEHHSA inbTpy,
LiNbHICTb BIACMOKTYBaua Ta CNPaBHiCTb KOHTPONbHOIO
NPUCTPOIO.

Y BiicMoKTyBauax knacy L, 1o 3Haxogunucs B
3abpyaHeHoMy cepeaoBHLLi, HeobXiAHO OUMUCTUTH 30BHILLHIO
NoBEPXHIO Ta BCi fieTani npunagy abo 06pobuty ix
repMeTMKoM. [pu TeXHiuHOMY 0bCnyroByBaHHi Ta
PEMOHTHUX poboTax BCi 3abpyaHeHi aeTani, AKi He MOXHa
3a/]0BiNbHO OUMCTUTH, HeODXiAHO BUAANUTH. Taki aeTani
HeobXigHO BUAANATH Y HEMPOHUKHKX Milleukax y
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BiANOBIAHOCTI 0 UNHHWX NOMOXKEHD LIOMI0 YCYHEHHS TaKUX

BiAxomiB.

- Uac Bin uacy npoTupaTe Kopnyc NMI0CMOoKa BONOT0l0
raHuipKoto.

BuiimanHa/3aMiHa nnackoro cknaguactoro inbTpa

(auB. man. J1-J2)

MOTYXHiCTb BiICMOKTYBaHHA 3a1€XHTb Bifj CTaHy (inbTpa.

Uepes Te perynapHo ounliyite dinbTp.

HeraiHo 3amiHI0/Te NOLIKOMKEHWI NNACKMIA CKNaguacTum

tinbTp (24).

- [oTArHitb 3a A3uuok (14) i BiakpuiiTe KPULLKY dinbTpa
(34).

- BisbMiTb nnackui cknaguactuit dinbtp (24) 3a
nepeMUUKM1 | BUMMITb HOro, MOTATHYBLUK Yropy.

- Bonoroto raHuipkoto npubepitb nun i bpya, o cnanu 3
nnackoro cknagyactoro chinbtpa (24) nig uac oro
BUIUMaHHA, 3 Kpato KpULIKK dinbTpa (34).

Mnacki cknaguaci thinbTpy 3 PES (noniedipcynboH) i
PTFE (nonitetpachiTopetuneH) MoXxHa npoMM1BaTH nip,
NPOTOYHO BOAOHO.

- BcTaBTe HOBWI abo NPOUMLLEHHI NNACKUI CKNaauacTHi
hinbTp (24), Npy LbOMY CNiAKYHTE 33 HAAIMHOM |
NPaBUbHOI0 NOCAAKOI0.

- 3akpwuitte KpULKy dinbtpa (34) (BoHa NOBMHHA BiguyTHO
YBIilTW B 3aUenneHHs).

OuMLLEeHHA EMHOCTI

- Uac Big uacy npotupa¥Te eMHICTb (1) 3BUUalHUM,
HeabpasuBHUM MUIOUMM 3acoDOM i naBaiiTe i
BUCOXHYTH.

OuHLEeHHA AaTuKKiB piBHA 3anoBHIOBaHHA (guB. man. K)

Yac Bif uacy OuMLLyiTe AaTunKK PiBHA 3anoBHeHHA (35).

- Binkpuitte 3amku (9) i 3HIMiTb KpULLKY nUAOCMOKa (8).

- [poTpiTb JATUMKM PiBHA 3an0BHEHH (35) M’AKOK
raHuipKolo.

- HapibTe Kpuwky nunocmoka (8) i 3akpuitte 3amkm (9).
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Mpunapns

Homep npunapns

ManepoBuit (hinbTpyBanbHUi 2607432035
MiLLIOK (CyXe BiICMOKTYBaHHs)

HeTkaHWi NONOTHAHKM 2607432037
(hinbTpyBaNbHWI MilOK (cyxe

BiCMOKTYBaHHA)

Bonorui chinbTp (Bonore 2607432039
BiCMOKTYBaHHs)

Maket gns cmitra (PE) (cyxe/ 2607432043

BOJOTE Bi[CMOKTYBaHHA)

36epiraHHa i TpancnopTyBaHHa (auB. man. L)

- HakpyTiTb WHYP Ha KpinneHHs Ans wHypa (13).

~ BcraBTe npunagaa y npu3HadeHi Ang Lboro TpuMaui:
BCMOKTYBanbHi Tpyou (29) B Tpumaui (15), winuHuy
Hacazky (25) B Tpumau (16), nignorosy Hacaaky (28) B
Tpumau (17).

- Bigkpuitte enacTuuHi CTpiuku TpUMaua
BiICMOKTYBanbHOro Wwnaxra (4) i npoknagite
BiCMOKTYBanbHWi WnaHr (21) HaBKONO KPULLIKK
BiICMOKTYBaua y Tpumay (4).

BCTPOMITb enacTHuHi CTPiukK Ha Micue.

- BcraHoBiTb Keic L-Boxx Ha kpinnexHs (7).

- [lepep TpaHCNOPTYBaHHAM BUIMITb MOBHWM NaKeT Ana
CMITTA UM MiLLIOK inA Ny abo BunuiTe 3ibpaHy piauHy 3
BiICMOKTYBaua, 00 He HadipBaTh CMKHY.
lNepeHocbTe NUNOCMOK NKLLE 3a PyUKy (6).

- [pubupaiite nunocmok ana 3bepiraHHa y cyxe
NPUMILLEHHA | 3axMLLaNTe HOro Bif HECaHKL,iOHOBAHOTO
BUKOPHMCTaHHA.

- [ns dikcyBaHHa HanpaMHoro ponuka (12) onyctite
ranbMo HanpsMHoro ponuka (11) goHuay.

YcyHeHHA HecnipaBHOCTe

» Y pasi HecnipaBHocTi (Hanp., nepenomneHHs dinbTpa)
nunocMok Tpeba HeraitHo BUMKHYTH. lMepep,
NOBTOPHUM BMUKaHHAM Tpeba yCyHYTH HeCnpaBHICTb.

Mpobnema YcyHeHHA

BincmokTyBanbHa TypbiHa He

- [lepeBipTe LWHYP XKMBNEHHA, LUTENCENb, 3aN00IKHUK, PO3ETKY | AATUMKM PIBHA

3anycKaeTbeA. 3anoBHI0BaHHA (35).
lNepemukay pexumis podotk (5) BCTaHOBNEHMI Ha CUMBON «ABTOMATHKa MyCKy Ta
3YMUHKH».
- BcraHoBITb NepemMukay pexumis pobotk (5) Ha cMMBON «PeXMM BCMOKTYBaHHSA»
abo yBIMKHiTb NiaKMOUeH!I [0 Po3eTkM (3) eneKTpOiHCTPYMEHT.
BincmokTyBanbHa TypbiHa - CnopoXHiTb EMHiCTb (1).
BUMMKAETbCA.
[Ticna cnopoXXHeHHs EMHOCTI — BUWMKHITb nMNOCMOK 3aueKaiite 5 cekyHf, uepes 5 CeKyHf 3HOB YBIMKHITb HOr0.
BIICMOKTYBarbHa Typbika He - OuKCTiTb JaTUMKK PiBHA 3aNoBHI0BaHHA (35), a TaKOX NPOCTIP MiXK AaTYMKaMK
BMHKaETHCA. piBHA 3aN0BHIOBaHHs (35) 3a JONOMOrOH0 LLTKH.
3MEHLYETLCA NOTYXHICTb - Bupanitb 3acMiueHHs 3i BCMOKTYBabHOT Hacafiku, BCMOKTYBanbHoi Tpy6ou (29),
BCMOKTYBaHHH. BiICMOKTYBanbHOro WhaHra (21) abo nnackoro cknaguactoro ginbTpa (24).
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Mpobnema YcyHeHHA

- 3aMmiHiTb naket ana cmitTa (23) abo MiLok Ans nuny.

- [NpaBunbHO BCTAHOBITb KPULLKY (hinbTpa (34).

- [lpaBHbHO BCTAHOBITb KPHULLKY N1nocmMoka (8) i sakpuiite 3amku (9).

- 3aMmiHiTb Nnackui cknaguactui dinbtp (24).

Min uac BinCMOKTYBaHHA 3 TMNOCMOKa — [lepeBipTe NPaBMNbHICTb BCTAHOBAEHHA MNACcKOro CknaauacToro dinbtpa (24).

PO3NITAETbCA NUN

- 3aMmiHiTb Mnackuit cknaguactui dinbTp (24).

ABTOMaTUUHE BUMKHEHHS (Bonore — OUMCTITb AaTUMKH PiBHA 3aMOBHIOBaHHA (35), a TakoX NPOCTip MiX AaTUMKamMu

BiCMOKTYBaHHA) He CMpaL|bOBYE.

piBHA 3an0BHIOBaHHS (35) 3a JONOMOIOO LLTKK.

Y BUNaAKy PiavH, Wo He NPOBOAATL €N1eKTPUKY, abo NPy yTBOPEHH NiHM aBTOMATUuHe

BUMWKaAHHA HEe NpaLtoe.

- TlocTilHO NepeBipsAiTe piBeHb 3aNOBHEHHA.

ABTOMaTHUHE OumLLeHHs dinbTpa He
npaLoe.

- TocyHbTe BUMMKay SFC+ (18) Hazag (nonoxeHHsa ).

Cepgic i KOHCYNbTaL,ii 3 NUTaHb 3aCTOCYBaHHA

B cepgicHii MarictepHi By oTpumaeTe Bignosigb Ha Batwi
3aru1TaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHOTO 0BCNYroByBaHHS
Bawworo npoaykty. MantoHku B ieTansix i iHhopmadito oo
3anuacTvH MOXHa 3HaiTH 3a agpecoto: www.bosch-pt.com
KomaHpa cniBpobiTHukiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLii
11{0710 BUKOPUCTAHHA NpoAYKLii i3 3a40BONEHHAM BifinoBicTb
Ha Balui 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunaaas
10 Hei.

Ipw BCiX 10AATKOBKX 3aNUTaHHAX Ta 3aMOBNEHHI 3aNUacTuH,
Bynpb nacka, 3a3Hauaite 10-3HayHKUI HOMep /1A
3aMOB/EHHSA, LU0 CTOITb Ha NACMOPTHIM TabnuuLyi NPoayKTy.
["apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHs | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
30iMCHIOTHCA BiANOBIAHO 4O BUMOT | HOPM BUTOTOB/OBAYA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH nuwwe y dipMoBHx abo
aBTOPM30BAHKX CEPBICHUX LiEHTPax dhipmu «PobepT bouy.
NONEPEIKEHHA! BukoprCTaHHA KOHTPaghaKTHOT NpoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnayarallii i MoXxe MaTi HeraTMBHi Hacnigku
[ANA 300POB’A. BUroTOBNEHHA | PO3NOBCIOKEHHA
KOHTpachakTHOT NpofyKuii nepecninyeTbcs 3a 3aKoHOM B
AAMIHICTPATMBHOMY i KPUMiHANbHOMY MOPAAKY.

YkpaiHa

Boww CepaicHui LieHTp enekTpoiHCTpyMeHTiB

Byn. Kpaiitsa 1

02660 Knis 60

Ten.: +380 44 490 2407

®akc: +38044 512 0591

E-Mail: pt-service@ua.bosch.com
www.bosch-professional.com/ua/uk

Anpeca PerioHanbH1x rapaHTiiH1X CEPBICHUX MalCTePeHb
3a- 3HaueHa B HauioHanbHOMY rapaHTiiHOMY TanoHi.

ApnpecH iHWKX cepBiCHUX LEHTPIB HABEAEHO HHXKUe:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Ytunisauis

BincmokTyBau, npunaaas i ynakoeky Tpeba 3aaBati Ha
€KONOriyHo UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BHKkKaaiTe NMNOCMOK y nobyToBe cMiTTs!

Nuwe ana kpail €C:

BinnosinHo no Esponeicbkoi aupektuen 2012/19/EU
L4OA0 BiANPALbOBAHNUX ENEKTPUUHKX | €NEKTPOHHMX
npUNagiB i ii nepeTBOpeHHA B HaLiOHaNbHe 3aKOHOAABCTBO
HenpuaaTHi Jo BXMUBAHHA MMNOCMOKM NOTPibHO 3bKpatn
OKPEeMO i 3[1laBaTh Ha EKONMOTIUHO UMCTY peKynepaLio.

Ipu HenpaBWAbHIN yTUNI3aLii BiNpaLboBaHi eNeKTPUUHI Ta
€NEeKTPOHHI NpUNazy MOXYTb MaTH LKILUBUA BNUB Ha
HaBKOMNWLUHE CEPEOBMULLE Ta 340POB’A MIOAUHM Uepe3
MOX/UBY HAABHICTb HEDE3NEUHNUX PEUOBHH.

Kasak

Eypa3ua 3KOHOMHKanbIK 0faFblHa
(KeneH oparbiHa) Mywe
MeMNeKeTTep ayMarblHAA
KOnAaHbiNagbl

OHAIPYLWIiHIH BHIM YWIiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapbIHbIH KypamblHAA NaifanaHy XeHiHaeri ocbl
HYCKay/blK, COHbIMeH bipre KocbimMwanap Aa 60ybl MyMKiH.
CoaWKecTIKTI pacTay »aunbl aknapar KocbimMiazaa bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH
KOPNyCblHAA XaHe KOCbIMLLIAAA KepCeTINreH.

OHpipinreH Mep3iMi byibIM KOPMyCbIHAA KOPCETINTEH.
MmnopTepre KaTbiCTbl bainaHbiC aknapar eHim
KanTamacblHga KepCeTinreH.

OHimai naiaanany mepsimi

OHIMHIH KbI3MeT eTy Mep3iMi 7 Xbin. OHAipinreH Mep3iMHeH
bacran (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTalLWACbIHAA XKa3bl/FaH)
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icTeTnen 5 Xbln cakTaFraHHaH COH, BHIMAI Tekcepyci3

(cepBuCTiK TeKcepy) naiaanaHy yCbiHbIMManAbI.

Kbi3MeTkep Hemece naiAanaHywblHbIK, KaTeNikTepi MeH

icTeH wWbIFy cebenTepiHiH, Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnycbl by3binFa bonca, eHimai
naiaanaHbaxpi3

— ©HiM KOpMyCbIHaH Tikenei TyTiH WbIKca, NaiganaHbaxpia

- TOK CbIMbl by3blnFaH HEMece OKLLaynaychi3 bonca,
naraanaHbaxpl3

- JkayblH —LLALLbIH Ke3iHae CbipTTa (1anana)
naraanaHbaxpl3

- Kopnyc iLiHe cy Kipce KypbNFbIHbI KOCYLLIbI H0NMaHbI3

— K@M YLLKbIH LbIKCA, NaifanaHbaxpi3

- KaTTbl [jipin Ke3iHge naiganaHbaHbl3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3ybl HEMECe 3aKbIMAAHYbI

— BHiM KOpNYCbIHbIH 3aKbIMAanybl

Kbi3ameT kepceTy Typi MeH Xwuiniri

Op naiaanaHyfaH Cox eHimpi Tasanay yCbiHbINAAbI.

Cakray

- KypFaK epfe cakray kepek

— KOFapbl TeMneparypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHin
SCepiHEH anbic cakTay Kepek

— CaKTay KesiHae TeMneparypaHblH KEHET aybITKybIHaH
KOpFay kepek

— Opamachbi3 caktay MyMKiH eMec

- CaKTay LWapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapar any yLiH
MEMCT 15150-69 (wapt 1) KyaTblH KapaHbl3

Tacbimanpay

- TacbiMangay KesiHfe eHiMAi KynaTyFa XaHe Ke3 KenreH
MeXaHMKanbIK bIKMNan eTyre KataH, TblAbIM CanbliHagbl

- bocary/xyKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbiCaTbiH MallWHANAPAbI
naraanaHyra pykcar bepinmenai.

- TacbiMangay waptrapbl TanantapbiH MEMCT 15150-69
(5 wapT) KyKaTblH OKbIHbI3.

Coprbiw ywiH Kayinci3gik
Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapblH
|||| )9He eckepTnenepai oKbiHbI3. TeXHUKaNbIK
eckepTnenepai caktamay TOKTbIH COFYbIHa, 6pT
XoHe/HeMece ayblp XapaKaTTaHynapFa abin Kenyi MyMKiH.
MeH eckepTnenepai cakran KoMblHbi3.
» byn waxcopfbiw 6ananapabiH,
LIeKTeNnreH, Taxipibeci xaHe
6inimi a3 agamaapapbii

HYCKaynapbl
Kayincisgik HYCKayNbIKTapblH XaHe
bonalak )XyMbICTap ywWiH Kayinci3gik HyckaynbiKrapbl
AeHe HeMmece o KabineTTepi
naWpanaHyblHa apHanmaraH. Kepi
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XaFanaa aypbic nanganaHbay xeHe
XapakaTTaHynap Kayini namaa
bonaapl.

» bananapra abaii 6onbiHpbI3.
bananapablH, WaHCOPFbILLINEH

OMHaMayblHa K63 XEeTKI3iHj3.

» Lllamwar xaHe eMeH aFallblHbIH, Tac Hemece acbect
LWaHbIH COpMaHbI3. by 3aTTekTep KaHueporexai 6onbin

Tabbinapl.
[ ECKEPTY LLlaHcopFLIWTLI NaliaanaHy,
COpaTbIH 3aTTeKTep MeH onapabl
LYPbIC XKOI0 TYpanbl KaXKeTTi aknapaTTbl anFaHHaH COH,
faHa WaHCOPFbIWTbI NaiaanaHbiKbi3. Hyckaynbikrappl
1371 0PblHAY OPbIHCHI3 NalAanaHy MeH xapakarTaHynapfbl

asanTagpl.
INECKEPTY LLlaHcopFbIwW KypFak 3aTTekTepai
»KaHe THiCTi Wapanap apKbinbl

CYMbIKTbIKTapAbl Aia cOpyFa apHanfaH. CyibiKTbIKTap THioi

TOK COFY KayniH apTTbipagbl.

» LllaHcopfbiwneH 6eH3uH, Mait, cnupT, epiTkiwTep
CHAKTbI XKaHFbILL HEMECe XapbINFbIll
CYMbIKTbIKTapAbl copyFa bonmaipl. blcTbik, XaHbin
TYPFaH HeMece XKapbiNFbill WaHAbI COpYFa
6onmaiiapi. LiaHcopFbIWTLI Xapbiny Kayni 6ap
Xaiinappa naipanadyra 6onmaiigbl. LLlaH, by Hemece
CYMbIKTBIKTAp TyTaHYbl HEMECE Xapblinybl MYMKIH.

N ECKEPTY PosetkaHbl Tek nanfanany
HYCKaynbiFbiHAA 6enrinenren

MaKcaTTapfa nanjanaHblHbi3.

INECKEPTY Kebik Hemece cy wbikca

LIAHCOPFbIWTDI BipAeH ewipin,

KOHTelHepiH Ta3anaubi3. Kepixaraaiaa WaHCopfbill

3aKbIMIaHybl MyMKiH.

» HA3AP AYJIAPbIHbI3! LLIaHCcOpFbITBI TEK iLuKi
benmenepae cakray Kaxer.

» HA3AP AYJIAPbIHbI3! CyiibIKTbIK TONTbIPY CEHCOPbIH
Xy#eni Typge Ta3anan, OHbIH, 3aKbIMAanMaraHbiH
TeKcepiHi3. Kepi xarnanaa WaHcopFbIWw Aypbic icTemeyi
MYMKIiH.

» JneKTp Kypanabl binFanabl opTaja naiganaHy Kaxer
bonca, aBTOMaTTbl CAKTaHAbIPFbILI AXbIPATKbILbIH
naipanaHbilbi3. ABTOMATTbl CAKTaHAbIPFbILL
XblpaTKbILLbIH NaiganaHy Tok COFy KayibiH TemeHaeTeni.

» Op naiifanaHyfaH angbiH WaHCOPFbIWTDI, Kabenbai
)K9He aiblpAbl TeKcepiHis. Akayabl 6alikacaHbl3
LWAHCOPFbIWTDI Naiganan6anbi3. LLiaHcopFbILTDI
©3iHi3 aWwnaubI3, OHbI TEK biNiKTi MamaHFa xaHe
TYNHYCKanbl 6enwekTepMeH XeHAETIHi3.
3aKpIMfanFaH LWaHCOPFbLL, Kabenb XKaHe aiblp INeKTp
TOFbIHbIH, COFY KayniH apTTblpazbl.

» Kabenbpi 6acnanbi3 Hemece OHbI XKaHLWbIN
TacTamaHbi3. AiibIpfibl PO3eTKaAaH LWbiFapy Hemece
LIAHCOPFBILTBI XKbIMKbITY YILiH KabenbAi TapTnaxpI3.

Bosch Power Tools

160992A7771(23.06.2022)



246 |

.

2607 432033 (Cellulose)
2607 432034 (PES)
2607 432041 (PTFE)

2608000 585

=«

%

2607 000 165 2607 000 166 2607 000 170
&
J
% 1609 201 230 1609 390 481
2608000575 .¢
1609390478
%
5m  35mm - 2608000565
5m  35mm e 2608000566
5m 22mm - 2608000567
5m 22mm e 2608000568
3m  35mm - 2608000569
3m  35mm e 2608000570
3m  22mm - 2608000571
3m  22mm e 2608000572
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EU-Konformitatserklarung

Nass-/ Sachnummer

Trockensauger

Wir erkldren in alleiniger Verantwortung, dass die genannten Produkte allen
einschlagigen Bestimmungen der nachfolgend aufgefiihrten Richtlinien und
Verordnungen entsprechen und mit folgenden Normen Gibereinstimmen.
Technische Unterlagen bei: *

en

EU Declaration of Conformity

Wet/dry dust Article number

extractor

We declare under our sole responsibility that the stated products comply
with all applicable provisions of the directives and regulations listed below
and are in conformity with the following standards.

Technical file at: *

fr Déclaration de conformité UE Nous déclarons sous notre propre responsabilité que les produits décrits
Aspirateur eauet N°darticle sont en conformité avec les directives, réglements normatifs et normes
poussiére énumeérés ci-dessous.
Dossier technique aupres de : *
es Declaracion de conformidad UE Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad, que los productos
Aspirador en NO de articulo nombrados cumplen con todas las disposiciones correspondientes de las
himedo/seco Directivas y los Reglamentos mencionados a continuacion y estan en
conformidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
pt Declaracao de Conformidade UE Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que os produtos
Aspirador N.° do produto mencionados cumprem todas as disposicdes e os regulamentos indicados e
universal estdao em conformidade com as seguintes normas.
Documentagao técnica pertencente a: *
it Dichiarazione di conformita UE Dichiariamo sotto la nostra piena responsabilita che i prodotti indicati sono
Aspiratore a Codice prodotto conformi a tutte le disposizioni pertinenti delle Direttive e dei Regolamenti
umido/a secco elencati di seguito, nonché alle seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl  EU-conformiteitsverklaring Wij verklaren op eigen verantwoordelijkheid dat de genoemde producten
Alleszuiger Productnummer voldoen aan alle desbetreffende bepalingen van de hierna genoemde
richtlijnen en verordeningen en overeenstemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
da EU-overensstemmelseserklzering Vi erklzerer som eneansvarlige, at det beskrevne produkt er i
Vad-/ Typenummer overensstemmelse med alle geeldende bestemmelser i falgende direktiver og
torstovsuger forordninger og opfylder falgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsforklaring Viforklarar under eget ansvar att de namnda produkterna uppfyller kraven i
Vat-/ Produktnummer alla géllande bestammelser i de nedan angivna direktiven och
torrdammsugare forordningarnas och att de stammer 6verens med féljande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklaring Vi erkleerer under eneansvar at de nevnte produktene er i overensstemmelse
Var-/terrsuger  Produktnummer med alle relevante bestemmelser i direktivene og forordningene nedenfor og
med fglgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus Vakuutamme taten, ettd mainitut tuotteet vastaavat kaikkia seuraavien
Mirké-kuivaimuri Tuotenumero direktiivien ja asetusten asiaankuuluvia vaatimuksia ja ovat seuraavien
standardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
el AfAwon mototnrag EE AnA@voupie pe amokAELOTIKN pag eubuvn, 6TLTa avapepOpeva MpoiovTa
Anoppo@nipag  Apidudc eupetnpiou  AVTIOTOIXOUV G€ OAEG TIC OXETIKEG HATAZEIG TwV MO KATW AVAQEPOLEVRY
uypRg/oTeyviC oﬁr]vlm‘v Ka KGVOVlOp(:)V katTautiovtat e Ta akoAouba mpdtuma.
avappoPnoNg TexvIKa éyypaga on:
tr AB Uygunluk beyani Tek sorumlu olarak, tanimlanan riiniin asagidaki yonetmelik ve direktiflerin
Islak/kuru Uriin kodu gegerli biitiin hikiimlerine ve asagidaki standartlara uygun oldugunu beyan

elektrikli siipiirge

ederiz.
Teknik belgelerin bulundugu yer: *
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pl Deklaracja zgodnosci UE Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze niniejsze produkty
Odkurzacz do Numer katalogowy odpowiadaja wszystkim wymaganiom ponizej wyszczegolnionych dyrektyw i
pracy na sucho i rozporzadzen, oraz ze s3 zgodne z nastepujacymi normami.
il Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlaseni oshodé Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, ze uvedeny vyrobek spliiuje
Vysavaé pro Objednaci &islo vSechna prislusna ustanoveni nize uvedenych smérnic anafizeni aje vsouladu
ok nehe snasledujicimi normami:
Sani Technické podklady u: *
sk EU vyhlasenie ozhode Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze uvedeny vyrobok spifia vietky
Vysavaé na Vecné &islo prislu$né ustanovenia nizsie uvedenych smernic anariadeni aje vstlade
vysavanie snasledujdcimi normami:
namokro/ Technické podklady ma spolo¢nost: *
nasucho
hu EU konformitasi nyilatkozat Egyedilli feleléséggel kijelentjiik, hogy a megnevezett termékek megfelelnek
Nedves/szaraz  Cikkszam az alabbiakban felsorolasra keriild iranyelvek és rendeletek valamennyi
ISZive idevagd el6irasainak és megfelelnek a kovetkezd szabvanyoknak.
berendezés Miszaki dokumentumok megdrzési pontja: *
ru 3asBneHue o coorBeTcTBUH EC Mbl 3asBNAEM NOf, Hally eAMHONMUHYIO OTBETCTBEHHOCTb, UTO Ha3BaHHbIE
Nbinecoc ans TosapHbiit NO NPOAYKTbI COOTBETCTBYHOT BCEM [JEMCTBYIOLLMM NPEANMCAHUAM
BnaHoi y6op- HWXEyKa3aHHbIX MPEKTUB M PACTIOPFIKEHNH, a TAKXKe HUKEYKa3aHHbIX
Ku/nbinecoc ans Lonk .
cyxoro Mycopa TexHuueckas [JOKyMEHTALWS XPaHUTCS Y:
uk 3asBanpo BignoBigHicTb EC Mu3asBnsemo nif Hally oAHO0Cc0bOBY BiAMOBIAANbHICTD, L0 HA3BaHi
Munococ ToBapHHit HoMep BUPOOM BIANOBIAAOTb YCIM UNHHUM NONOXKEHHAM HULLEO3HAUEHNX IUPEKTUB
BONOTOroTa i pO3nopsAmKEHb, a TAKOX HUKUEO3HAUEHUM HOPMaM.
cyxoro TexHiuHa JokymeHTaL|in 3bepiraetbea y: *
npubupaHHa
kk EO caiikecTik MaFnympamacbi 63 xayankepLuinikneH bi3 atanfaH eHiMAep TOMEHAE K3blFaH
blnFangbl/Kyprak, OHiM HoMipi [WPEKTMKANap MeH XapnblKTapAblH TUICTi KaFaanapblHa CONKECTIrH XaHe
WaKCOPFbiLL TeMeHAEeri HopManapra cai ekeHi bingipemis.
TexHUKanblK Kyxatrap: *
ro Declaratie de conformitate UE Declaram pe proprie raspundere ca produsele mentionate corespund
Aspirator Numar de identificare tuturor dispozitiilor relevante ale directivelor si reglementarilor enumerate in
universal cele ce urmeaza si sunt in conformitate cu urmatoarele standarde.
Documentatie tehnica la: *
bg EC peknapauus 3a cboTBETCTBHE C Mb/iHa OTFOBOPHOCT HUE [ieKNapupaMe, Ue MOCOUEHHUTE NPOAYKTH
MpaxocMykauka KatanoeH Homep 0TroBaPAT Ha BCMUKW BanWAHU U3UCKBAHWA HA AMPEKTUBHTE U pasnopenbute
3a MoKpo/cyxo Mo-70Ny M CbOTBETCTBA Ha CNENHWUTE CTaHAAPTH.
3acMyKBaHe TexHMuecka JOKYMeHTaLMA npu: *
mk EU-U3jaBa 3a coobpasHoct Co LienocHa 0froBOPHOCT M3jaByBaMe, AeKa OMULLIAHUTE NPOU3BOAM CE BO
Beucysau 3a Bpoj Hapen/apTukn  COMACHOCT CO CATE PENeBaHTHM 04peaby Ha cneaHUTe PerynaTmeim 1
MOKpo/CyBo MPONKCH 1 Ce BO COMMACHOCT CO CNEAHUTE HOPMHU.
BCHCYBatbe TexHMuKa [I0OKYMeHTaluja Kaj: *
sr EU-izjava o usaglaSenosti Na sopstvenu odgovornost izjavljujemo, da navedeni proizvodi odgovaraju
Usisivaé za mokro Broj predmeta svim doti¢nim odredbama naknadno navedenih smernica u uredabaidasuu
i suvo usisavanje skladu sa sledec¢im standardima.
Tehnicka dokumentacija kod: *
sl lzjava o skladnosti EU Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da je omenjen izdelek v skladu z
Sesalnik za Stevilka artikla vsemi relevantnimi dolocili direktiv in uredb ter ustreza naslednjim
mokro/suho standardom.
sesanje Tehni¢na dokumentacija pri: *
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hr EUizjava o sukladnosti Pod punom odgovornoscu izjavljujemo da navedeni proizvodi odgovaraju
Usisavaé za KatalogKi br. svim relevantnim odredbama direktiva i propisima navedenima u nastavku i
mokro/suho da su sukladni sa sljede¢im normama.
usisavanje Tehnicka dokumentacija se moze dobiti kod: *

et EL-vastavusdeklaratsioon Kinnitame ainuvastutajatena, et nimetatud tooted vastavad jargnevalt
Mirg-/ Tootenumber loetletud direktiivide ja maaruste koikidele asjaomastele nduetele ja on
kuivtolmuimeja kooskalas jargmiste normidega.

Tehnilised dokumendid saadaval: *
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Declaration of Conformity

Wet/dry dust extractor Avrticle number
GAS 35 L SFC+ 3601JC3060

We declare under our sole responsibility that the stated products comply with all applicable provisions of the regulations lis-
ted below and are in conformity with the following standards.

Technical file at: Robert Bosch Ltd. (PT/SOP-GB), Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

The Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008

The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012

EN60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+
A14:2019+A2:2019

EN 60335-2-69:2012

EN55014-1:2017+A11:2020

EN55014-2:2015

ENIEC 61000-3-2:2019
EN61000-3-3:2013+A1:2019

ENIEC 63000:2018

Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany
represented (in terms of the above regulations) by

@ BOSCH Robert Bosch Limited, Broadwater Park, North Orbital Road,

Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom

Vonjy Rajakoba Martin Sibley
Managing Director - Bosch UK Head of Sales Operations and Aftersales

= W . o

Robert Bosch Ltd. Broadwater Park, North Orbital Road, Uxbridge UB9 5HJ, United Kingdom, as authorised representative
acting on behalf of Robert Bosch Power Tools GmbH, 70538 Stuttgart, Germany

Place of issue: Uxbridge Date of issue: 07/06/2021
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